
Schwerfällig, aber kälteresistent

Der ursprüngliche Name dieser Hühnerrasse ist vom 
nordfranzösischen Dorf Faverolles abgeleitet. Dort wurde 
sie Ende des 19. Jahrhunderts gezüchtet. Diese grossen, 
schweren, nicht sehr beweglichen Hühner werden heute 
noch vor allem für die Fleischproduktion verwendet. Ein 
auffälliges Merkmal ist ihr dichter Bart, der sie kälte-
resistenter macht. Zudem haben sie fünf und nicht vier 
Zehen, wie die meisten Hühnerrassen. 

Goffo, ma resistente al freddo

Il nome di questa razza di polli, evoca il villaggio di  
Faverolles nel settentrione della Francia dove venne se-
lezionata alla fine del XIX secolo. Questi polli imponenti, 
pesanti e poco agili sono attualmente allevati soprattutto 
per la produzione di carne. Una loro caratteristica è la 
folta barba che li rende più resistenti al freddo. Inoltre, 
hanno cinque e non quattro diti come la maggior parte 
delle razze di galline.

Lourdaude, mais résistante au froid

Faverolles, un village du Nord de la France, a donné son 
premier nom à cette race de poules. C’est à la fin du 
XIXe siècle qu’elle a été développée. Ces grosses poules, 
lourdes et peu agiles, sont aujourd’hui élevées pour leur 
chair surtout. Leur caractéristique la plus frappante est 
leur barbe fournie qui les rend résistantes au froid. En 
outre, elles ont cinq doigts au lieu de quatre comme la 
plupart des races de poules.

Ungainly but resistant to cold

This chicken is named after the village of Faverolles  
in northern France, where it was bred in the late 19th 
century. It is large, heavy and rather cumbersome and 
is today mainly raised for meat. One notable character-
istic is its thick beard, which makes it more resistant to 
the cold. Unlike most other breeds of chicken, it has five 
rather than four toes.
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